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У працэсе функцыянавання крылатых выразау  ̂ афарызмау у маулент змяняюцца х̂ структура, сэнс 
або структура  ̂ сэнс адначасова. У залежнасщ ад таго, што змяняецца, можна вылучыць наступныя 
трансфармацыйныя т^шы: 1) структурны тып (характарызуецца змяненнем плана выражэння пры нязменным 
плане зместу), 2) семантычны тып (характарызуецца змяненнем плана зместу пры нязменным плане 
выражэння), 3) структурна-семантычны тып (характарызуецца змяненнем плана выражэння, што вядзе да 
змянення у плане зместу). Самым пашыраныш  ̂ разнастайным з’яуляюцца структурны  ̂ структурна- 
семантычны тыпы змяненняу.

Ключавыя словы: беларуская мова, крылатыя выразы  ̂ афарызмы, структура, семантыка, 
трансфармацыя, мова мастацкай лтаратуры, мова публщыстыю.
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1п Ше соигке оГ {ипсйотпд оГ шпдей ехргеккюпк апй арЬопктк т  креесЬ Шек йгийиге, кетайю ог 
йгийиге апй кетапИс а1 Ше кате Ите сап сЬапде. Берепйтд оп шЬа1 сЬапдек, Ше ЬИошпд 1гап5&гтаИоп 1урек 
сап Ъе ШкйпдшкЬей: 1) к1гис1ига1 1уре (1к сЬагасетей Ьу а сЬапде т  Ше р1ап оГ ехргеккюп шйЬ Ше кате сойей 
р1ап), 2) кетапИс 1уре (1к сЬагасетей Ъу а сЬапде т  Ше сойей  р1ап тоШ Ше кате р1ап оГ ехргеккюп), 3) 
к1гис1ига1-апй-кетай1с 1уре (1к сЬагасетей Ъу а сЬапде т  Ше р1ап оГ ехргеккюп, шЫсЬ 1еайк 1о а сЬапде т  1егтк 
оГ сойей). ТЬе т о й  со тто п  апй Шуегке аге Ше Йгис1ига1 апй йгийига^аМ-кетайю 1урек оГ сЬапдек.

Кеу тсогйз: Ше Бе1атк1ап 1апдиаде, топдей ехргеккюпк апй арЬопктк, йгийиге, кетапИс, тоШйсайоп, 
1апдиаде оГ йсйоп, 1апдиаде оГ теШа.

Уводзшы
Крылатыя словы -  гэта розныя па структуры 1 змесце цытаты з тэкставых крынщ, 

масава вядомыя 1 рэгулярна ужывальныя у мауленш, яюя могуць страчваць асацыяцыю з 
сваёй крынщай 1 ужывацца як фразеалапзмы або як прыказю [3; 4; 5; 8; 9; 14; 15; 20; 21]. 
Рознааспектнае вывучэнне крылатых выразау 1 афарызмау -  адна з актуальных праблем 
сучаснага беларускага мовазнауства [2].

Структура крылатых выразау 1 афарызмау падпадае трансфармацыям, сярод яюх 
трэба размяжоуваць змяненш трох тыпау. Найперш, мадыфшацьп крылатых выразау 1 
афарызмау наз1раюцца пры 1х запазычанш з адной мовы у шшую [1; 22; 23; 25; 26; 27; 28]. 
Па-другое, крылатыя выразы 1 афарызмы змяняюцца пры 1х парадыйных щ жартоуных 
трансфармац^1ях, у вын1ку яюх ствараюцца т.зв. “антыцытаты” [6; 7]. I па-трэцяе, 
крылат^1я выразы 1 афарызмы мадыф1куюцца пры 1х ужыванш у мауленн! [24], прычынай

Даследаванне выканана у межах НДР “Беларуская фразеалопя, парэм^ялог^я, моуная афарыст^1ка 
у кантэксце еурапейск1х моу  ̂культур (сшхрашчны  ̂д^Iяхран^чн^I аспекты)” (ДР № 20211335) падпраграмы 
“Беларуская мова  ̂л^таратура” Дзяржаунай праграмы навуковых даследаванняу “Грамадства  ̂гуман^тарная 
бяспека беларускай дзяржавы” на 2021-2025 гг.
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чаго з ’яуляецца такая 1х уласщвасць, як лакашзм [10], што перашкаджае моушку свабодна 
убудоуваць х̂ у сштакачную будову маулення, у вышку чаго структура крылатага выразу 
щ афарызма у той щ шшай ступеш вщазмяняцца (без страты плану зместу). Таюя 
вщазмяненш крылатых слоу 1 афарызмау у мауленш бываюць адзшкавыя  ̂ рэгулярныя, 
аднастайныя  ̂камбшаваныя.

Мэта даследавання -  вызначыць 1 ашсаць структурныя  ̂семантычныя мадыфшацып 
крылатых выразау  ̂ афарызмау у мауленш. Для дасягнення мэты даследавання был1 
вырашаны наступныя задачы: 1) вылучаны формы функцыянавання у мауленш крылатых 
выразау 1 афарызмау з шшамоуных крынщ; 2) устаноулены тыпы структурных мадыфь 
кацый крылатых выразау 1 афарызмау у мауленш; 3) вызначаны тыпы семантычных 
мадыфшацый крылатых выразау 1 афарызмау у мауленш; 4) ашсаны камбшаваныя тыпы 
структурных 1 семантычных мадыфшацып крылатых выразау 1 афарызмау у мауленш.

Метады 1 матэрыял даследавання
Асноуны метад даследавання ашсальны, заснаваны на выкарыстанш кантэкстуаль- 

нага, структурна-семантычнага  ̂ трансфармацыйнага анал^зу, а таксама колькасных 
падлшау.

У якасщ матэрыялу даследавання выбраны тюстрацып ужывання крылатых выразау 
1 афарызмау у мове творау мастацкай лпаратуры  ̂ публщыстыю, адлюстраваныя 
у даведшках крылатых слоу [11; 12; 13; 18; 19], а таксама у фразеалапчных  ̂ парэм^яла- 
пчных слоушках [16; 17]. Усяго было пранал1завана больш за 1200 выпадкау ужывання 
крылатых выразау  ̂афарызмау.

Вышк1 1 1х абмеркаванне
У вышку даследавання устаноулена, што формы ужывання крылатых выразау 1 

афарызмау у сучаснай лпаратурнай беларускай мове давол1 разнастайныя. 1ншамоуныя 
крылатыя выразы  ̂ афарызмы могуць ужывацца у мауленш на мове арыпнала або на 
беларускай мове.

Запазычаныя крылатыя выразы 1 афарызмы з германсюх, рамансюх 1 славянсюх моу 
у сучаснай лпаратурнай беларускай мове (як  ̂ у шшых еурапейсюх мовах) ужываюцца у 
сваёй арыпнальнай форме толью у адзшкавых выпадках (не больш за 1%). Невялшая х̂ 
колькасць адначасова ужываецца як на мове арыпнала, так  ̂на беларускай мове (не больш 
за 5%), а асноуная частка -толью на беларускай мове(не менш за 94%).

Для крылатых выразау 1 афарызмау са старажытнагрэчасюх крынщ таксама 
характерны тры формы ужывання: (1) толью на мове арыпнала (каля 1%), (2) як на мове 
арыпнала, так 1 на беларускай мове (каля 1%); (3) толью на беларускай мове (каля 98%). 
Старажытнагрэчасмя крылатыя выразы 1 афарызмы могуць функцыянаваць у мауленш 
яшчэ 1 на лащнскай мове. Гэта звязана з тым, што пэуная колькасць старажытнагрэчасюх 
крылатых выразау 1 афарызмау мае лацшсюя экв1валенты, паколью трапша у беларускую 
мову (як  ̂у шшыя еурапейсюя мовы) праз лацшскую.

Ад агульнай колькасщ зафшсаваных у сучаснай беларускай лпаратурнай мове (у 
мастацюх, драматурпчных, публщыстычных творах 1 перыядычным друку) выпадкау 
ужывання шшамоуных крылатых выразау 1 афарызмау (усяго 2645 выпадкау), у 1595 
выпадках (больш за 60%) крылатыя адзшю трансфармуюцца, а у 1050 (каля 40%) -  не 
змяняюцца.

На падставе праведзенага анал1зу ужывання у мауленш крылатых выразау 1 
афарызмау был1 вылучаны структурныя (мадальныя, сштакачныя, марфалапчныя  ̂ х̂ 
камбшацып)  ̂штэртэкстуальныя змяненш.

Кожны з тыпау трансфармацыйных змяненняу запазычаных крылатых выразау 1 
афарызмау у колькасных адносшах прадстаулены па-рознаму. Так, мадальным 
трансфармацыям падпадаюць больш за 10% крылатых адзшак, сштакачным -  28%, 
марфалапчным -  каля 32%, кантамшацып структурных змяненняу розных тыпау -  каля 
23%, а штэртэкстуальным -  больш за 7%.
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Мадальныя трансфармацып размяжоуваюцца на наступныя прыёмы: аутарызацыю 
(0,3%), канкрэтызацыю (4,4%), змену модуса паведамлення (5,3 %), адмауленне -  як усяго 
выказвання, так  ̂унутры выказвання (0,6%). Камбшаваныя мадальныя трансфармацыйныя 
прыёмы (0,3%) ва ужыванш крылатых адзшка не зафшсаваны у “чыстым выглядзе”. Аднак 
сустракаецца х̂ спалучэнне з шшым^ не мадальным^ трансфармацыйным1 прыёмамь

Сштакачныя змяненш крылатых выразау 1 афарызмау прадстаулены увядзеннем 
у стандартны кантэкст (0,3%), парцэляцыяй (кантактнай  ̂ дыстантнай) (0,6%), анекаяй -  
з захаваннем 1 са змяненнем сштакачнай структуры (1,3%), эл1мшацыяй -  асобных 
прэдыкатыуных частак складанага сказа 1 асобных лекачных кампанентау (1,6%), 
штэркаляцыяй, або устаукай -прэдыкатыунай, атрыбутыунай, аб’ектнай, акал^чнаснай  ̂
устаукай службовых слоу (2,2%), субстытуцыяй -  фанетычнай, лекачнай, структурнай 
(12,2%), швераяй -  лекачнай  ̂ структурнай (2,2%), змяненнем сштакачнай структуры 
(каля 1%) 1 дэактуал1зацыяй сштакачнай структуры (1,6%). У межах сштакачнага тыпу у 
крылатых адзшках найбольш пашырана спалучэнне двух трансфармацыйных прыёмау

(4,7%).
Марфалапчныя трансфармацып крылатых выразау  ̂ афарызмау размяжоуваюцца на 

намшацыйныя (29,4%)  ̂ дзеяслоуныя (2,2%). Камбшаваныя марфалапчныя трансфар- 
мацыйныя прыёмы (0,3%) у крылатых адзшках не зафшсаваны у “чыстым выглядзе”. 
Аднак сустракаецца 1х спалучэнне з шшым^ не марфалаг^чным^ трансфармацыйным 
прыёмамь

Камбшаваныя структурныя змяненш розных тыпау пры ужыванш крылатых выразау 
1 афарызмау дыферэнцуюцца на аднатыпныя 1 рознатыпныя. Кантамшацыя трансфар- 
мацыйных прыёмау розных тыпау прадстаулена наступным^ мадэлямк “мадальныя + 
сштакачныя трансфармацыГ’ (5,3%), “мадальныя + марфалапчныя трансфармацыТ’ 
(1,6%), “мадальныя + сштакачныя + марфалапчныя трансфармацыГ’ (2,8%), “сштакачныя 
+ марфалапчныя трансфармацыГ (13,2%).

1нтэртэкстуальныя трансфармацып крылатых выразау 1 афарызмау прадстаулены 
наступным1 прыёмамк разгортваннем пэунага вобразу (5,6%), ужываннем ключавых слоу 
(1,6%) 1 выкарыстаннем сэнсава марюраваных частак крылатых слоу (0,3%).

Высновы
У працэсе функцыянавання крылатых выразау 1 афарызмау у мауленш змяняюцца 1х 

структура, сэнс або структура 1 сэнс адначасова. У залежнасщ ад таго, што змяняецца, 
можна вылучыць наступныя трансфармацыйныя тыпы: 1) структурны тып (характарызу- 
ецца змяненнем плана выражэння пры нязменным плане зместу), 2) семантычны тып (ха- 
рактарызуецца змяненнем плана зместу пры нязменным плане выражэння), 3) структурна- 
семантычны тып (характарызуецца змяненнем плана выражэння, што вядзе да змянення у 
плане зместу). Самым пашыраным1  ̂разнастайным1 з ’яуляюцца структурны  ̂ структурна- 
семантычны тыпы змяненняу.
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